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Инструкция по применению изделия медицинского 
назначения

«Система мониторирования артериального давления HealthSTATS, 
варианты исполнения: "ВРго® System, A-PULSE CASPro® Full System, 

A-PULSE CASPal, с принадлежностями».



1 Описание, сфера применения и принципе действия системы 
мониторирования артериального давления HealthSTATS.

1.1 Описание
Система мониторирования артериального давления H ealthST A T S, представляет 

собой встроенны й калибратор А Д , сенсорны й модуль и встроенны й программный 
алгоритм для измерения артериального давления и вычисления результатов на базе  
программного обеспеч ени я A -P U L SE  C A S P ®  PC [FD A  51 OK зарегистрированное 
устройство К 07 2 5 9 3 ].

Сенсорны й модуль используется для анализа пульсовой волны в/на лучевой  
артерии, а калибратор А Д  используется для калибровки прибора перед началом 
анализа артериальной пульсовой волны. С истема мониторирования артериального 
давления H ealthSTA T S сп особн а  запоминать не м енее 20 0  результатов измерений  
артериального давления и центрального аортального систолического давления и 
частоты пульса.

1.2 Сфера применения
Система H ealthST A T S предназначена для осциллом етрического измерения  

систолического давления, диастолического давления, частоты пульса и 
Центрального А ортального С истолического давления (Ц А С Д /C A S P ). Она 
предназначена для использования в условиях кабинета врача пациентами, 
достигш им и возраста восем надцати (18) лет или старш е, не страдаю щ ими общ ей  
аритмией, такой как преж деврем енны е атриальные или вентрикулярные сокращения  
сердца или атриальная фибрилляция.



Показатели Ц А С Д /C A S P , А Д  и показатели частоты пульса, полученны е с 
помощ ью  систем а H ealthST A T S, предназначены  для использования компетентными  
медицинскими работниками в качестве вспом огательного средства диагностики и 
лечения.

1.3 П р и н ц и п  д ей ст в и я

П ринцип действия системы  H ealthSTA T S основан на м етоде  
артериальной тоном етрии в лучевой артерии запястья и анализе пульсовой  
волны позволяю щ ем  получить значение центрального аортального 
систолического давления. П оказатели центрального аортального 
систолического давления могут использоваться при клиническом ведении  
артериальной гипертензии.

Система HealthSTATS сначала измеряет систолическое, диастолическое  
артериальное давление и частоту пульса осциллом етрическим  м етодом , а 
затем считывает радиальную  пульсовую  волну, с пом ощ ью  чего 
неинвазивно получает данны е Ц А С Д , а также коэф ф ициент к радиальному  
давлению  для определения индексов, связанных с форм ой волны.

Встроенны й калибратор А Д  использует осцилляторны й м етод для 
измерения систолического давления, диастолического давления и частоты  
пульса. Он состои т из основного электронного устройства и манжеты для 
измерения А Д . М анж ета оберты вается вокруг плечевого звена и 
подключается к осн овн ом у электронном у устройству перед началом  
измерения.

При нажатии кнопки В Р  (А Д ), систем а начинает автоматически  
накачивать м анж ету в оздухом  д о  величины давления, превыш ающей  
систолическое давление и затем м едленно выкачивает воздух  из манжеты.
Во время накачивания систем а определяет артериальное давление и 
частоту пульса анализируя пульсовы е колебания артериального давления, 
генерируемы е в м анж ете. П осле заверш ения анализа начинается выпуск 
воздуха из манжеты  и на L C D -м ониторе отображ аю тся значения  
систолического давления, диастолического давления и частоты пульса.

Система HealthSTATS автоматически определяет адекватное начальное 
давление при накачивании манжеты , соответствую щ ее уровню  
артериального давления пациента, чтобы минимизировать возможный  
диском ф орт, возникаю щ ий в случае перенаполнения манжеты воздухом .
Она так ж е автоматически повторно наполнит манж ету д о  максимального  
уровня давления, если начальный уровень давления окажется  
недостаточны м.

П осле каж дого изм ерения, систем а автоматически сохраняет показатели  
А Д , Ц А С Д /C A S P  и  частоты пульса в памяти. В  памяти м огут сохраняться  
не м енее 20 0  результатов измерений артериального давления и



центрального аортального систолического давления в порядке 
поступления. В се  находящ ееся в памяти значения м огут быть легко 
вызваны из памяти или удалены при нажатии кнопки ПАМ ЯТЬ  
(M EM O R Y ). К ром е того, прибор так ж е сохраняет ср едн и е значения А Д  и 
частоты пульса, им ею щ иеся в памяти.

В систем е используется два сп особа  измерения артериального давления:
- Обычный осциллом етрический сп особ  измерения давления с помощ ью  

плечевой манжеты;
- И зм ерение лучевого артериального пульса с пом ощ ью  запястного  

тонометра.

2 Описание основных частей и принадлежностей

Варианты исполнения: A-PULSE CASPal, A-PULSE CASPro основаны  на 
м етоде артериальной аппланационной тоном етрии в лучевой артерии 
запястья, и анализе пульсовой волны для получения значений центрального  
аортального систолического давления.
A-PULSE CASPal, A-PULSE CASPro для мониторирования Центрального  
А ортального С истолического Давления состоят из модуля считывания 
пульса лучевой артерии и встроенного модуля им пульсной осциллометрии.



2.1 В а р и а н т  и с п о л н е н и я : A -P U L S E  C A S P a l:

О с н о в н о е  э л е к т р о н н о е  у с т р о й с т в о

1 LC D -дисплей 5 Кнопка А Д /В Р

2 Разъем для коннектора 6 Кнопка Ц А С Д / C A SP
сенсорн ого модуля

3 Разъем для коннектора манжеты 7 Кнопка
П АМ Я ТЬ/M E M O R Y

4 Кнопка ВК Л \ВЫ К Л 8 К орпус устройства

Элементы электронного устройства: 
Кнопки

в к л \ в ы к л
Н аж мите кнопку ВК Л \ВЫ К Л , чтобы включить или 
выключить устройство. Кнопка ВКЛШ Ы КЛ Кнопка также 
используется, чтобы  приостановить процесс измерения.

А Д /В Р Н аж мите эту кнопку, чтобы  начать изм ерение А Д .

ц а с д / c a s

р
Н аж мите эту кнопку, чтобы  начать изм ерение Ц А С Д .

П А М Я Т Ь
Н аж мите эту кнопку, чтобы повторно вызвать сохраненны е  
значения А Д  и частоты пульса.



Д и с п л е й

/Vpui.se CASPar

;  8 8 8  SYS-,
 ̂8 8 8

. 1 8 8 8  PULSE,■«, 
«  BBB CASPmmH«

П осле заверш ения измерения показатели Ваш его систолического, 
диастолического давления и частоты пульса, вместе показаниями Ц А С Д  
или б ез них, б у д у т  отображ ены  на экране LC D в зависим ости от типа 
вы полненного измерения (величина Ц А С Д  будет  отображ ена при 
измерении Ц А С Д  наряду с величинами калибрования. На экране так же 
отобразится код ош ибки если при измерении произойдет сбой .

О тображ аемы е показатели

мм рт.ст. 

С А Д  /SB P
С истолическое артериальное давление

мм рт.ст. Д А Д  /  
DBP

Д иастолическое артериальное давление

П УЛ ЬС /М И Н У ТА Частота пульса

мм рт.ст. Ц А С Д  / 
CA SP

Ц ентральное А ортальное С истолическое давление



О т о б р а ж а е м ы е  с и м в о л ы

Символы Описание(Инструкция по 
использованию) Рекомендуемое действие

Низкий заряд батареи. Срок 
службы батареи  истек.

З ам ените батареи. 
О знакомьтесь с инф ормацией  
об установке батареи в 
настоящ ей инструкции.

И зм ерение. И зм ерение  
артериального давления. 
М ер цани е  при обнаружении  
сердечны х сокращ ений.

О ставайтесь  в неподвижном и 
спокойном положении в 
процессе измерения.

4 Н акачивание воздуха. М ан ж ета  
накачивает воздух в ходе  
измерения.

О ставайтесь  в неподвижном и 
спокойном положении в 
процессе изм ерения.

▼ Спуск воздуха. М ан ж ета  спускает  
воздух в ходе измерения.

О ставайтесь  в неподвижном и 
спокойном положении в 
процессе измерения.

И зм ерен ие Ц А С Д . Происходит 
изм ерение Ц АСД.

О ставайтесь в неподвижном  
положении в процессе  
измерения.

ш
Граф ический индикатор пульса. 
Происходит изм ерение ЦАСД.

Р еком ендуем ое количество  
сегм ентов не м енее 3. В 
случае необходимости, 
изм ените полож ение или 
отрегулируйте натяжение  
жгута.

Н апом ните пациенту о 
необходимости сохранять  
неподвижное положение  
запястья.

•

И ндикатор процедуры Ц АСД. 
Указы вает на возможность  
процедуры измерения Ц АСД. 
И ндикатор исчезнет после того, 
как устройство будет находиться  
в состоянии ожидания более 3 
минут.

Н ачните другой процесс  
изм ерения А Д  или Ц А С Д  
прежде, чем индикатор  
исчезнет. При этом текущ ие  
показания могут быть 
использованы для измерения  
ЦАСД.



2 .2  В а р и а н т  и с п о л н е н и я : A -P U L S E  C A S P ro

Основное электронное устройство

2 П оследовательны й порт
3 Разъём для подклю чения 
адаптера
4 Разъём для подклю чения 
манжеты
5 Разъем для подклю чения 

сенсорного  модуля
6 Ж К-панель

8 Кнопка управления -  В1
9 Кнопка управления -  В2

10 Кнопка управления -  ВЗ

11 Кнопка управления -  В4



Вывод на дисплей параметров АД

2

3

4

5

6

7

8 

9

ЦАСД / CASP мм рт.ст.

Д АД / DYS мм рт.ст. 

САД /SYS мм рт.ст. 

СердАД/МАР мм рт.ст. 

ЧП/PR уд/мин 

ОПВ/PRT мсек. 

УРД/гАР мм рт.ст. 

КУР/rAI %

Красный индикатор

10

11

12

Панель назначений 
кнопок

Пульсовая кривая 

Время

Центральное Аортальное Систолическое 
давление

Диастолическое артериальное давление 

Систолическое артериальное давление 

Среднее артериальное давление 

Частота пульса

Относительное пиковое время

Увеличение радиального давления

Коэффициент увеличения к радиальному 
давлению (радиальный индекс аугментации)

Ф  Сделайте дополнительные измерения АД либо 
продолжайте измерение ЦАСД

^В рем я для измерения АД истекло Перейдите к 
измерению ЦАСД либо начните новые 
измерения АД

©Время для измерения ЦАСД после измерений 
АД истекло Не возможно продолжить измерение 
ЦАСД, без новых измерений АД

‘Не горит’ Начните новые измерения АД для 
измерений ЦАСД

Дата и время показаний



Вывод на дисплей параметров ЦАСД

/V p u l s e  CASPro*

iSYS^D IA  ' »CASP

117/83 105
, МАР

/iftmHg 80
fAI : 82 %
fAP: 3 '

BPM PRT: 117 mS«cl

pua»»». 1 C мша»г

- ( 3 )

- - 0
- - 0

j Ц А С Д / C A SP  MM
рт.ст.

2 Д А Д  / D Y S  MM рт.ст.

3 С А Д  /S Y S  MM рт.ст.

^ С ердА Д /М А Р  MM
рт.ст.

5 ЧП/P R  уд/м ин

6 О П В /PR T  мсек.

7 У РД /гА Р мм рт.ст.

„ К У Р/rAI %
О

д Таблица Ц А С Д

10 Красный индикатор

11 П ульсовая кривая

П анель назначений  
кнопок

Ц ентральное А ортальное Систолическое 
давление

Д иастолическое артериальное давление 

С истолическое артериальное давление 

С реднее артериальное давление

Частота пульса

О тносительное пиковое время

У величение радиального давления

К оэф ф ициент увеличения к радиальному 
давлению  (радиальный индекс аугментации

Справочная таблица стандартных значений  
давления

Текущ ие показания Ц А С Д  показанные в 
таблице

12

13 Время Д ата и время показаний



2 .2  М а н ж е т а  д л я  и з м е р е н и я  а р т е р и а л ь н о г о  д а в л е н и я

D-кольцо

К прибору прилагается манж ета, которая долж н а быть налож ена к верхней  
части Ваш ей руки для измерения артериального давления. Для 
достоверности полученны х измерений н еобходи м о  правильно закрепить 
манжету на руке.
Если манж ета не используется для изм ерений, ее  м ож но свернуть в рулон. 
Не сгибайте м анж ету и избегайте загибов.

2.3 С енсорны й модуль для запястья

Сенсорный модуль для запястья к прибору должен быть 
приложен к Вашему запястью для того, чтобы он мог уловить 
пульсовую волну лучевой артерии. Для достоверности 
полученных измерений необходимо правильно закрепить 
сенсорный модуль на руке. Не бросать и избегать силового 
воздействия на сенсорный элемент. Не сгибайте и избегайте 
резких перегибов кабеля сенсорного модуля.



ВРго® System -  систем а считывания пульсовы х волн лучевой артерии, 
действие которой основано на артериальной тоном етрии лучевой артерии 
на запястье.

2 .3  В а р и а н т  и с п о л н е н и я : В Р го ®  S y s te m .

ВРго® System предназначена для использования с калибратором А Д  и 
прикладным программны м обеспечением  BProSO ft для осущ ествления  
24-часового А М А Д  с целью  измерения систолического давления, 
диастолического давления и частоты пульса в течение 24 ч. ВРго® System 
используется для считывания пульсовы х волн с лучевой артерии, а 
калибратор А Д  используется для калибровки ВРго перед каждым сеансом  
А М А Д .



1

Обозначение кнопок: 

Корпус ЖК дисплея

2 ЖК дисплей с задней 
подсветкой

3 Кнопка ВР («артериальное 
давление»)

4 Порт связи
5 Кнопка управления

+ / std by (“Ожидание”), — , 
mode/set
(“Режим/Настройка”) и

6 Направляющая для ремешка

7 Задняя подкладка корпуса

8 Ремешок

9 Скобка
10 Петля

11 Корпус датчика

12 Плунжер датчика
13 Указатель положения

датчика
14 Подкладка корпуса

датчика

15 Соединительная
перемычка

16 Перемычка для
датчика



3  П о д г о т о в к а  п р и б о р а  к  и с п о л ь з о в а н и ю

3.1 Вариант исполнения A-PULSE CASPal: 

Установка батарей

Батареи устанавливаю тся с ниж ней стороны  прибора. Четыре батареи типа 
А А  использую тся для питания прибора. П римите во внимание полярность 
батарей их установке. П рибор не б у дет  функционировать должным  
образом, если батареи установлены  неправильно. Рекомендуется  
использование алкалиновых батарей. П роизводите своеврем енную  замену  
батарей.



3.2 Вариант исполнения: A-PULSE CASPro:
О сновное устройство работает от адаптера 6В  или четырёх батарей 1,5 В 
(А А класс).

П одклю чите адаптер к прибору через разъём на задней сторон е корпуса.

Батареи устанавливаю тся с ниж ней стороны  прибора. Четыре батареи типа 
А А  использую тся для питания прибора. П римите во внимание полярность 
батарей при их установке. П рибор не б у д ет  функционировать должным  
образом , если батареи установлены  неправильно. Рекомендуется  
использование алкалиновых батарей.

При зам ене батарей на новые всегда производите зам ену всех  батарей.



И спользование манжеты  правильного размера важно в целях 
достоверности для изм ерений артериального давления. П реж де, чем начать 
измерение В аш его артериального давления, убеди тесь  в том , что Вы  
выбрали нуж ны й размер манжеты.

М анжета слиш ком больш ого размера послуж ит причиной результатов, 
которые б уд ут  ниж е правильных значений, а если манж ета слиш ком мала, 
то прибор отразит результаты выше правильных значений.

3 .2  В ы б о р  р а з м е р а  м а н ж е т ы

3.2.1 И змерьте окруж ность верхней части руки м еж ду плечом и локтем. 
Вы берите размер манж еты  согласно таблице ниже.

О к р у ж н о сть  р ук и Р ек о м ен д у ем а я  м а н ж ета

1 2 - 2 0  см манжета малая

21 - 3 0  см манж ета средняя

29 - 42  см манжета большая

М анжета средняя представлена на рисунке ниже.

D-кольцо

h 1 i t  
' : ‘

JI i 11 1 1 1 1 1F  ̂ :1 < 1 1 > 1 :0
' i j|| ' i ! Г̂ XIONI

Зеленый маркер

Зеленый маркер

Л. л .

Петли для 
фиксации

Крючки для 
фиксации



Вы полните сл едую щ ие действия, чтобы проверить правильное налож ение 
манжеты:

1. Н алож ите м анж ету на Ваш у руку, как показано на рисунке ниже. 
О братитесь к разделу ниж е, чтобы изучить детали сп о со б а  наложения  
манжеты.

2. У бедитесь , что маркер «стрелка» ( А )  находится в пределах полосы  
обозначаю щ ей доп усти м ую  степень натяжения манжеты.

3.2.2 Н алож ение манжеты

1. У бедитесь в том , что Вы выбрали правильный размер манжеты для своей  
окруж ности руки.

2. Если манж ета ещ е не закреплена, проведите конец манжеты через 
металлическое D -кольцо, таким образом , чтобы сф орм ировать петлю. 
Гладкая сторона долж н а манжеты быть с внутренней стороны  петли.

3. П римите у д о б н о е  полож ен ие на стуле, разместив обе  ноги на плоской  
поверхности пола и располож ите свою  руку на столе. Не скрещ ивайте 
ноги.

4. П оместите руку в петлю  из манжеты. Н алож ите м анж ету на плечо на 
расстоянии 2-3 см. выще локтевого сгиба. Зелены й маркер долж ен



центрироваться по плечевой артерии на внутренней части руки. 
Разместите м анж ету непосредственно на кож у руки, так как присутствие 
одеж ды  м ож ет повлиять на корректность измерений..

5. Н алож ите м анж ету таким образом , чтобы она равномерно и плотно  
охватывала руку. М анж ета налож ена правильно, если м еж ду манж етой и 
рукой м ож но пом естить два пальца.

6. Закрепите манж ету.

7. Если маркер «стрелка» ( А )  находится в пределах полосы  обозначаю щ ей  
доп усти м ую  степень натяжения манжеты, перейдите к следую щ ем у щагу. 
Если маркер «стрелка» находится вне полосы  доп усти м ой степени  
натяжения манжеты , то возм ож но, Вам нуж на манж ета меньш его или 
больш его размера. В ы берите правильный размер манжеты и повторите 
этот шаг.

8. Расслабьте свою  руку, поверните ладонь внутренней стороной вверх, и



располож ите руку на столе таким образом , чтобы  манж ета находилась на 
уровне сердца. С охраняйте удобн ое сидячее полож ен ие или обопритесь на 
спинку стула.

9. У бедитесь  в том , что соединительная трубка для закачивание воздуха не 
пережата.

10. Вставьте коннектор соединительной трубки в разъем прибора на боковой  
панели. У бедитесь  в том , что коннектор плотно соеди н ен  с корпусом  
аппарата.

ТО

11. Теперь Вы м ож ете приступить к изм ерению  А Д . П еред началом
измерения н еобходи м о  расслабиться в течение 2 - 3  минут и произвести  
пять или больш е м едленны х, глубоких вдохов. М еж ду двумя  
последовательны ми измерениями н еобходи м о вьщержать интервал не 
менее 30 секунд.

3.3 Установка сен сор н ого  модуля для запястья

1. Вставьте коннектор сенсор н ого модуля в разъем прибора на боковой  
панели. У беди тесь  в том , что коннектор плотно соеди н ен  с корпусом  
аппарата.



2. Разм естите свой указательный, средний и безы мянны е пальцы на запястье 
пациента для выполнения пальпации лучевой артерии.

Примечание: сенсорны й модуль для запястья долж ен быть размещ ен на 
запястье руки, по которой были произведены  измерения А Д . М еж ду  

измерением А Д /В Р  и изм ерением  Ц А С Д /С А 8Р  н еобходи м о  выдержать
интервал не м енее 15 сек..

3. О пределите м есто, где радиальная пульсация улавливается наиболее  
отчетливо, обы чно при пом ощ и среднего пальца.



4. П оместите датчик сенсор н ого модуля на поверхности этого участка
запястья, используя в качестве ориентира красные маркеры с обеи х  сторон  
сенсорн ого модуля.

5. При налож ении датчика, протащ ите ж гут фиксации через стабилизатор, 
натяните ж гут и закрепите застёж ку на липучке. Д исплей  на панели Ж К - 
М О Н И ТО РА  отобразит силу пульса. У бедитесь  в том , что сигнал и 
пульсации соответствую т норме. В случае н еобходи м ости , измените 
полож ение датчика или отрегулируйте натяжение жгута, таким образом, 
чтобы достигнуть корректных значений сигнала.

стабилизатор

6. Теперь Вы м ож ете приступить к изм ерению  Ваш его Ц А С Д / C A SP. П еред  
началом измерения н еобходи м о  расслабиться в течение 2 -3  минут и 
произвести пять или больш е м едленны х, глубоких вдохов. М еж ду двумя  
последовательны ми измерениям и н еобходи м о  выдержать интервал не 
м енее 30  секунд.



4 И сп о л ь зо в а н и е  п р и б о р а
4.1 Вариант исполнения A-PULSE CASPal:

Снятие показаний ваш его давления

Г : CASPal' Наж м ите кнопку O N /O F F .
S S S S  SY S ™ ,, 

f 8 8 8
1 8 8 8  P U L S E * »

ПЯИ ^АСВ

Вы услы шите сигнал и приблизительно через  
секунду на дисплее появятся символы.

Нагнетания воздуха

Г отовность.

Когда прибор готов снять показания, на дисплее  
появятся символы r d y  и

Наж м ите кнопку В Р .

В м анжету нагнетается воздух, и прибор  
автоматически определяет ваш  уровень нагнетания  
манжеты .



Спускание воздуха и 
изм ерение.

М ан ж ета медленно спускает воздух, 
ум еньш аю щ ееся число появляется на дисплее и 
символ «С ерд це» начнет мигать при каждом ударе  
пульса.

В редких случаях, к примеру, когда необходимо  
больш е заполнить м анжету воздухом, прибор снова 
нагнетает воздух в манжету и сним ает новые 
показания.

Спускание воздуха и измерение.

После заверш ения измерения, м анж ета  полностью  
спускает воздух, и ваши показания отражаю тся на 
дисплее (систолическое давление, диастолическое  
давление и частота пульса).

Точка (•) показы вает, что текущ и е результаты  
измерения сохранились в памяти для вычисления 
центрального аортального систолического  
давления (C A S P ).

Число в нижнем левом углу дисплее показы вает 
текущ ий показатель давления для калибровки  
центрального аортального систолического  
давления (C A S P ). Максимальны й показатель  
составляет 3.

CASPai А

I ' S Y S » - „ 

' D1A™»,

э С  P U L S E , .

Точка исчезнет через три минуты, если не 
снимались новые показания давления или не 
нажимались другие кнопки.

^ Н аж м ите кнопку O N /O F F  для выключения прибора.

При неиспользовании, прибор сам автоматически выкпючится через 5 минут.



Кнопка O N /O F F  можно использовать для быстрого заверш ения процесса  
измерения. Просто нажм ите кнопку в лю бое время при нагнетании воздуха в 
манжетку или спускании воздуха из нее.

Снятие ваш их показаний ЦАСД/C A SP

Л

9 SSS 
t B B B
i B B B  PULSE,п»
« BBS CASP̂

Н аж м ите K H o n K y O N /O F F .

Вы услы шите сигнал и приблизительно через  
секунду на дисплее появятся символы.

Готовность.

Когда прибор готов снять показания, на дисплее  
появятся символы rd4  и

См отрите “Снятие показаний вашего давления” на странице 20. 
Ц А С Д /C A S P  изм ерение м ожет быть проведено только по одному  
показанию  артериального давления. Тем  не м енее, рекомендуется  
получить средний показатель трех измерений артериального давления  
перед началом изм ерений центрального аортального систолического  
давления (C A S P ). Если было проведено более трех измерений давления, в 
измерении Ц А С Д /С А З Р  показателя используется только средний  
показатель трех последних изм ерений артериального давления.



Прибор начнет изм ерение Ц А С Д /C A S P . 
Пульсирую щ ая полоса показы вает напряжение  
импульсного сигнала. Знак “3 ” показы вает 
итоговое число показаний давления, взятых для 
измерения Ц А С Д /С А З Р .

Нажмите кнопку C A S P .

Снова нажм ите кнопку C A S P , когда будет  
получено допустимое напряж ение импульсного 
сигнала, минимум две полоски.

Т айм ер с 10-ти секундным обратны м отсчетом  
появится на дисплее с пульсирую щей полоской, 
показы вающей ф актический радиальны й пульс.

После заверш ения измерения, ваши показания  
появляются на дисплее (систолическое давление, 
диастолическое давление, частота пульса и 
Ц А С Д /С А З Р ).

Н аж м ите кнопку O N /O F F  для выключения прибора.
При неиспользовании, прибор сам автоматически выкпючится через 5 
минут.

Кнопка O N /O F F  можно использовать для быстрого заверш ения процесса  
измерения. Просто нажм ите кнопку в лю бое время при нагнетании воздуха 
в м анжетку или спускании воздуха из нее.



Прибор A -P U L S E  CA SPal®  автоматически сохраняет 2 0 0  самы х последних  
показаний давления. Просмотреть показания артериального давления и 
измерения Ц А С Д /C A S P  можно путем нажатия кнопки M E M O R Y .

Использование функции «памяти»

Вызов сохраненных данных из памяти

\ СА̂аГ
OTSYS
S C

___ ^  Н аж м ите кнопку M E M O R Y .

PU LS E ,»~»n«и
<ng CASP.»4

Первые данны е о сохранивш ихся показаниях  
(самы х последних) появятся на дисплее.

Снова нажм ите кнопку M E M O R Y .

Преды дущ ие данны е о сохранивш ихся показаниях  
появится на дисплее в убы вающей  
последовательности (от недавних к самым  
последним).

Повторное наж атие кнопки M E M O R Y  вызовет все 
2 00  сохранивш ихся показаний.



Ф орм ат д и спл е я  пам яти

Обычные данны е об артериальном давлении  
включают в себя показатели систолического, 
диастолического давления, частоту пульса и 
номер данных).

Данны е о Ц А С Д /C A S P  показы вают средний  
показатель измерения давления, используемый 
для калибровки, символ ^  и номер данных.

Обычные данны е артериального давления, 
используемы е для изм ерения Ц А С Д /C A S P , 
включают • вместе с показателями  
систолического, диастолического давления, 
частотой пульса и номером данных).



Удаление всех данных из памяти 

1 Н аж м ите и удерж иваете кнопку M E M O R Y  в 
течение четы рех секунд.

Прибор запросит подтверж дение на удаление  
всех данных.

Н аж м ите кнопку ВР для удаления всех данных, 
или нажм ите кнопку C A S P  для отмены удаления.

После нажатия кнопки ВР, прибор покажет
символы “--------------“ , обозначаю щ ие удаление
всех данных.



И нструкция по устр анению  возм ож ны х неисправностей

С и м в о л  о ш и б ки П р и ч и н а Д е й с т в и я  по  у с т р а н е н и ю

Устройство не 
опознано / неизвестно.

П ерезапустите устройство. 
Если ош ибка сохраняется, 
свяжитесь с технической  
поддержкой H ealthS TA TS .

О ш ибка в измерении  
калибровки.

Заново проведите измерения  
давления.

О ш ибка в малом  
надуве манжеты .

Проверьте возможность  
утечки воздуха из манжеты  и 
связь воздуш ной пробки с 
пневматическим  
подъемником.

-------- -XVeuc».CASPal'
SYSmW ^

О ш ибка при движении  
в процессе  
калибровки.

Проведите новое изм ерение  
давления и попросите  
пациента не двигаться.



О ш ибка в техническом
обеспечении
калибровки.

П ерезапустите устройство. 
При сохранении ошибки, 
свяжитесь с Технической  
поддержкой H ealthS TA TS .

О ш ибка в
недостаточном или
нестабильном
энергопитании.

З ам ените батареи  устройства  
на новые ф ирменны е 4хА А  
батареи.

О ш ибка в функции  
тайм -аута.

П ерезапустите устройство. 
При сохранении ошибки, 
свяжитесь с Технической  
поддержкой H ealthS TA TS .

Систем ная ош ибка.

П ерезапустите устройство. 
При сохранении ошибки, 
свяжитесь с Технической  
поддержкой H ealthS TA TS .



Систем ная ошибка.

П ерезапустите устройство. 
При сохранении ошибки, 
свяжитесь с Технической  
поддержкой H ealthS TA TS ,

СА5РаГ Л
E r r  SYS™̂

П1Д ^ЫШгткпНч

PU LSE-«.

I CASP-h-h, .
Невозможность
вычисления
ЦАСД/CASP.

Проведите новые измерения  
давления и Ц Л С Д /C A S P .

Низкий заряд батареи.
Зам ените батареи  устройства  
на новые ф ирменны е 4хАА  
батареи.



В клю чение прибора

1. Удерж ивайте кнопку включения пока вы не увидите страницу запуска на 
экране ваш его A -P U L S E  C A S P ro®

4 .2  В а р и а н т  и с п о л н е н и я  C A S P ro :

Д - P U L S E  CASPro"
CMitlt •■C'lK f f |«04Е М«ли<К|

Heal+hSTATS
£>lUrwiirv Mr * or An IK I {ТРЛШШ.* J^nfUHA

СЭ

2, После запуска вы светится главное меню. В главном меню  этого устройства  
кнопки управления В 1, В 2, ВЗ и В 4  помечены как А Д /В Р , В О Л Н А  
П У Л Ь С А /P U L S E  W A V E , П А М Я Т Ь /M E M O R Y  и У С Т А Н О В К И /S E T U P
соответственно.

SYS D\A CASP 

MAP PR

{ - - U  -
t.. _“jgi-jcasf-

ННОПНИ УПРАВЛЕНИЯ

BP ]Г  w S eWAVe' ] [  МЕМСТГГ~~]Г ~ s iu jT



1. в главном меню  нажм ите на клавишу У С Т А Н О В К И /S E T U P  чтобы перейти на 
страницу установок.

2. На данной странице кнопки управления В1, В2, ВЗ и В 4 помечены  как Д А Л Е Е  / 
N E X T , Н А З А Д  I P R E V IO U S , В В О Д  /  E N T E R  и В Ы Х О Д  I E X IT  соответственно

3. Всего на дисплее высветится 7 конфигурируемы х групп на навигационной  
панели в левой части экрана: А Д /Ц А С Д  / B P /C A S P , Д И С П Л Е Й  / D IS P L A Y , 
А У Д И О  / A U D IO , П Р О И З В О Д И Т Е Л Ь Н О С Т Ь  / P O W E R , В Р Е М Я  / T IM E , 
П Р И С О Е Д И Н Е Н И Е  К  П К  / PC  C O N N E C T  и Т Е С Т И Р О В А Т Ь  П Е Ч А Т Ь  / T E S T  
P R IN T . Н а экране вы свечивается выбранная группа. По умолчанию  при входе 
в меню установок вы свечивается группа А Д /Ц А С Д  / B P /C A S P .

4. Н аж м ите [Д А Л Е Е ] / [N E X T ] или [Н А З А Д ] / [P R E V IO U S ] чтобы переместить  
вы деление вверх или вниз.

5. Н ажм ите [В Ы Х О Д ] /  [E X IT ] чтобы вернуться в главное меню.

Настройка установочных параметров

нлвв



Настройка параметров АД/ЦАСДI BP/CASP 

Определение количества АД для ЦАСД

Эта опция предназначена для того, чтобы задать число показаний А Д  для каждого  
измерения ЦАСД.

1. На странице УСТАНОВКИ / SETUP нажмите ВВОД / ENTER чтобы перейти на 
страницу конф игурации Установить заданное число АД для ЦАСД / Preset 
No. of BP for CASP. О кно АД/ЦАСД I BP/CASP вы делено и в то  ж е время  
пунктиром подчёркнута строка конфигурации.

вы л ш л ш нил а
Г€ГЛПОВНЛ

2. Кнопки управления В 1 , В2, ВЗ и В4 помечены как ДАЛЕЕ / NEXT, НАЗАД / 
PREVIOUS, ВВОД / ENTER и ВЫХОД / EXIT соответственно.

3. Вы бранная опция обозначена ® ,  а невы бранные - ® .  Вы деление по 
умолчанию  установлено на «ЗХ», Для калибровки Ц А С Д  необходимо  
изм ерение(-я) АД, поэтому прежде чем измерять Ц А С Д  рекомендуется  
получить ср ед н ее из тр ёх  показаний АД. В случаях когда произведено более  
трёх измерений АД, при подсчёте Ц А С Д  используются три последних  
показателя АД.

4. Наж м ите ВЫХОД /  EXIT чтобы вернуться.

5. Шаги: УСТАНОВКИ I SETUP > АД/ЦАСД /  BP/CASP > Установить заданное 
число АД для ЦАСД / Preset No. of BP for CASP > 3X

BP/CASP
DISPLAY
AUDIO
POWER
TIME

PC CONNECT
TEST PRINT

■ Я
О»» *.■-

шват
шшя

. «мм J1 •«'Is ,т )

ВЫВРЛННЛЙ опиия
Preset t4o, of BPfor CASP
® tx ' ®3X

Н1 ВЫБР ЛННЛЯ
опиия



Эта опция используется, чтобы установить интервал м ежду измерениями АД; 
когда временной интервал истекает, то появляется следую щ ая индикация: W .

1. Н аж м ите [ДАЛЕЕ] / [NEXT] чтобы переместить вы деление на Макс. Интервал 
между измерениями АД и АД

2. Вы бранная опция обозначена @ , а невы бранные - ® .  Установка по умолчанию
-  «1 минута»,

3. Н аж м ите [ВЫХОД] / [EXIT] чтобы вернуться.

4 Шаги: УСТАНОВКИ / SETUP > АД/ЦАСД /  BP/CASP > Макс. Интервал между 
АД и АД > 30 сек.

Н астройка М акс. интервала  м еж ду изм ерениям и АД  и АД

PtesnNo.ofBPtorCASP 
®1Х @ЗХ

: p»S*c ' i ®1М|г 
®  1 Mill

М#к. 0Р »о CASP meaiufeineni ime« vil 
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®  1 Min
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Настройка Макс. интервала между измерениями АД и ЦАСД
Э та опция используется, чтобы установить интервал м ежду изм ерениями АД и
ЦАСД; когда временной интервал истекает, то появляется следую щ ая
и н д и кац и я:© .

1. Н аж м ите [ДАЛЕЕ] /  [NEXT] чтобы переместить вы деление на Макс. интервал 
между АД и ЦАСД.

2. Вы бранная опция обозначена ® ,  а невы бранные - Установка по умолчанию  
- « 1  минута».

3. Н ажм ите [ВЫХОД] /  [EXIT] чтобы вернуться. Н аж м ите [ВЫХОД] / [EXIT] 
снова, чтобы вернуться на страницу конфигурации.

4. Шаги: УСТАНОВКИ / SETUP > АД/ЦАСД / BP/CASP > Макс. интервал между 
АД и ЦАСД > 30 сек.

F>mc|MD.olBP<MCASf>
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@  30 Sec 

(j) 1 Min
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Настройка отображения графика изменения значений ЦАСД

Эта опция используется для настройки отображения граф ика изм енения значений
ЦАС Д на дисплее.

1. На странице установок нажм ите [ДАЛЕЕ] / [NEXT], чтобы переместить  
вы деление вниз. В выбранном меню ДИСПЛЕЙ / DISPLAY, наж м ите [ВВОД] / 
[ENTER], чтобы перейти к странице настройки отображения граф ика  
изменения значений Ц АС Д .

2. Кнопки управления В 1 , В2, ВЗ и В4 помечены как ДАЛЕЕ / NEXT, НАЗАД / 
PREVIOUS, ВВОД /  ENTER и ВЫХОД / EXIT соответственно

3. Вы бранная опция обозначена ® ,  а невы бранны е -  ® .  Установка по умолчанию
-  «вкпю чен» («О п»).

4. Н аж м ите [ВЫХОД] /  [EXIT] чтобы вернуться.

5 Шаги: УСТАНОВКИ /  SETUP > ДИСПЛЕЙ / DISPLAY > ГРАФИК ИЗМЕНЕНИЯ 
ЗНАЧЕНИЙ / CASP Range Graph > ВКЛЮЧЕН / On

Настройка параметров ДИСПЛЕЯ
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Настройка возраста по умолчанию для графика изменения значений ЦАСД

Эта опция устанавливает возраст пациентов для граф ика изм енения значений
ЦАСД.

1. Н аж м ите [ДАЛЕЕ] / [NEXT], чтобы переместить вы деление на Задать возраст 
для графика изменения значений ЦАСД.

2. Н аж м ите [ВВОД] / [ENTER], чтобы установить возраст по умолчанию . Кнопки 
управления В1, В2, ВЗ и В4 помечены как +, -  и ВЫХОД соответственно. ВЗ не 
выполняет никакой функции.

3. Ц вет рамки вокруг возраста становится красным. Н аж и м айте  [+] или [ - ] ,  чтобы  
увеличить или уменьш ить возраст. Возраст, заданны й по умолчанию  -  25  лет.

4. Н аж м ите [ВЫХОД] /  [EXIT] чтобы вернуться.

5 Шаги: УСТАНОВКИ /  SETUP > ДИСПЛЕЙ / DISPLAY > ГРАФИК ИЗМЕНЕНИЯ 
ЗНАЧЕНИЙ / CASP Range Graph > 27.



Эта опция позволяет настроить громкость этого устройства.

1 На странице УСТАНОВКИ / SETUP нажм ите [ДАЛЕЕ] / [NEXT], чтобы 
переместить вы деление вниз. Когда вы деляется надпись АУДИО / AUDIO, 
нажмите [ВВОД] / [ENTER], чтобы перейти к Настройкам Аудио

2. Кнопки управления В 1 , В2, ВЗ и В4 помечены  как ДАЛЕЕ / NEXT, НАЗАД / 
PREVIOUS, ВВОД /  ENTER и ВЫХОД /  EXIT соответственно.

3. Вы бранная опция обозначена ® ,  а невы бранные - ® .  Установка по умолчанию
-  «вклю чен» («О п»).

4 Н аж м ите [ВЫХОД] /  [EXIT] чтобы вернуться. Н аж м ите [ВЫХОД] I [EXIT]
снова, чтобы вернуться на страницу конфигурации.

5 Шаги: АУДИО /  AUDIO > Настройки Аудио /  Audio Settings > ВКЛЮЧЕН /  ON

Настройка звуковых параметров
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Эта опция позволяет настроить время окончания работы прибора, в случае когда 
он в неактивном режиме.

Управление Питанием
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1. На странице УСТАНОВКИ / SETUP нажмите [ДАЛЕЕ] / [NEXT], чтобы
переместить вы деление вниз, В выбранном меню УПРАВЛЕНИЕ ПИТАНИЕМ / 
POWER, нажм ите [ВВОД] / [ENTER], чтобы перейти к странице Система 
автовыключения.

2. Кнопки управления В 1 , 8 2 , ВЗ и 8 4  помечены как ДАЛЕЕ / NEXT, НАЗАД / 
PREVIOUS, ВВОД / ENTER и ВЫХОД / EXIT соответственно.

3. Вы бранная опция обозначена ® ,  а невы бранные - ® .  Установка по умолчанию
-  «5 мин.». Э то  означает, что экран выключится автоматически, если он будет 
неактивен в течении 5 минут.

4 Наж м ите [ВЫХОД] /  [EXIT] чтобы вернуться. Н аж м ите [ВЫХОД] /  [EXIT]
снова, чтобы вернуться на страницу конф игурации.

5. Шаги: УПРАВЛЕНИЕ ПИТАНИЕМ I POWER > Система автовыключения / 
System auto shut down timing > 5 мин.



Э та опция позволяет задать  местны е дату и время.

1. На странице УСТАНОВКИ /  SETUP нажм ите [ДАЛЕЕ] / [NEXT], чтобы  
переместить вы деление вниз. В выбранном меню В Р Е М Я  /  T IM E , нажмите  
[ВВОД] /  [ENTER], чтобы перейти к странице конф игурации УСТАНОВКА 
ВРЕМЕНИ И ДАТЫ / DATE AND TIME SETUP.

2. Кнопки управления В1, 8 2 , ВЗ and В4 обозначены  как +, - ,  ВВОД / ENTER и 
ВЫХОД / EXIT соответственно.

3. Наж м ите [+] или [ - ]  для повышения или понижения даты или времени. 
Наж м ите [ВВОД] /  [ENTER], чтобы подтвердить числовое значение и перейти  
к заданию  следую щ ей даты и времени.

4. Наж м ите [ВЫХОД] /  [EXIT] чтобы вернуться. Н аж м ите [ВЫХОД] /  [EXIT]
снова, чтобы вернуться на страницу конф игурации.

5. Шаги: УСТАНОВКИ /  SETUP > ВРЕМЯ /  TIME > УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ И 
ДАТЫ / DATE AND TIME SETUP.

Установка ВРЕМЕНИ
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П р и м е ч а н и е :  К а к  т о л ь к о  к о н ф и г у р а ц и я  з а в е р ш е н а , у с т а н о в к и  с о х р а н я т  с в о й  
з а д а н н ы й  вид .

Настройка опций С О Е Д И Н Е Н И Я  С ПК

Эта опция позволяет передать  показания из памяти устройства на компьютер. 
Подробнее см. в инструкции по применению  программного обеспечения для  
передачи данны х на П К  (A -P U L S E  С А ЗР го  Record V iew er)

Н астройка ТЕ С ТИ Р О В А Н И Я  ПЕЧАТИ

Эта опция позволяет протестировать работу терм опринтера совместно с A -P U L S E  
САЗРго..



1. Убедитесь, что выбрали правильный размер манжеты  в соответствии с 
обхватом Ваш ей руки.

2, На главной странице прибора клавиши управления, В1, 8 2 , 8 3  и 84 , 
обозначены  следую щ им образом: В Р , P U L S E  W A V E , M E M O R Y  и S E T U P  
соответственно.

Считывание параметров АД

3. Для начала изм ерения А Д  нажм ите [В Р ]. 8 о  время измерения держ ите руку 
неподвижно.

/  /  Vey ve;'
,/

4. М ан ж ета  начинает наполняться воздухом, и прибор для мониторирования  
автоматически опред ел яет подходящий уровень наполнения манжеты .



5. М ан ж ета  м едленно сдувается. По мере сдувания прибор показы вает 
уменьш аю щ ую ся величину. В редких случаях, таких, например, когда 
требуется больш ее д авление в м анжете, прибор повторно нагнетает воздух в 
манжету и повторяет изм ерение.
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6. Когда изм ерение заверш ено, м анж ета полностью сдувается, и результаты  
измерений выводятся на дисплей (систолическое давление, диастолическое  
давление, сред н ее  артериальное давление и частота пульса). Красная точка ■ 
это индикатор сеанса C A S P , означаю щ ий, что можно провести сеанс  
измерения ЦАСД.

7. Для быстрого прекращ ения текущ его  измерения нажм ите [E X IT ].

8. Для отклю чения прибора для мониторирования наж м ите кпавиш у [P o w er]. В 
противном случае прибор откпючится в запрограммированны й момент 
времени.



Считывание ЦАСД

1. После заверш ения изм ерения АД нажмите [CASP] для проведения измерений  
ЦАСД.
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2. М етодику для правильной установки датчика на запястье см. в разделе  
“Установка сенсора на запястье”

3. Проверьте, чтобы волны были допустимой формы (разница пиков и 
минимумов д олж на быть более 150). При необходимости изм ените положение  
плунжера или отрегулируйте натяж ение рем еш ка до получения  
удовлетворительной формы волн.

4. Когда будете готовы, нажм ите [PROCEED] для измерения Ц АС Д . Во время 
измерения д ерж и те  руку неподвижно.

- -i ■ . . .
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( D
- НАДЕТЬ ДАТЧИК HA ЗАПЯСТЬЕ
- ПРОВЕРИТЬ СИЛУ СИГНАЛА
- ПО ГОТОВНОСТИ НАЖАТЬ <PROCEED>

5. Для быстрого прекращ ения текущ его  измерения нажм ите [EXIT].



6. Когда изм ерение заверш ено, всплы ваю щее окно запросит у Вас возраст 
пользователя. И спользуйте клавиши [+] или [ - ]  для увеличения или 
уменьш ения возраста.

Примечание:
a. Если в настроечной конфигурации отключить запрос ввода возраста 

после измерения ЦАСД, п о с л е  п р о в е д е н и я  и з м е р е н и й  Ц А С Д  д а н н о е  о к н о  
п о к а з а н о  н е  б у д е т .

b . В  н а с т р о е ч н о й  к о н ф и г у р а ц и и  в о з р а с т  з а д а н  п о  у м о л ч а н и ю .

7. Для закрытия всплы ваю щего окна запроса возраста нажм ите [EXIT].

8. Ваш е артериальное давление, показания Ц АСД, частота пульса и ряд других  
индексов пульсовых волн выводятся на дисплей. В аш е Ц А С Д  показано в на 
граф ике Ц А С Д  красной точкой • .

9. Подробную инф орм ацию  о парам етрах Ц А С Д  см. в разделе “Вывод на 
дисплей параметров ЦАСД”

10. Прибор для мониторирования A -P U L S E  CASPro® сохраняет до 2 00  наборов  
всех результатов Ваш их измерений АД и Ц А С Д  в порядке их поступления.

11. Для откпю чения прибора для мониторирования нажм ите кпавиш у [Power]. В 
противном случае прибор отключится в запрограммированны й момент  
времени.
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Примечание:
Е с л и  в ы п о л н е н а  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  ш а г о в  SETUP > DISPLA Y > Окно запроса 
ввода возраста после измерения ЦАСД > Off (см . р а з д е л  “Настройка 
параметров ДИСПЛЕЯ” н а  с т р а н и ц е  27 , ч т о б ы  и з м е н и т ь  н а с т р о й к и  д и с п л е я ),  
н а ж м и т е  [SETUP+] и д е р ж и т е  5  с е к у н д  д л я  з а п у с к а  б ы с т р о г о  в с п л ы в а ю щ е г о  
о к н а  в в о д а  в о з р а с т а . Ч т о б ы  з а к р ы т ь  о к н о  в в о д а  в о з р а с т а , н а ж м и т е  к л а в и ш у
[EXIT]



1. О знакомьтесь с инф орм ацией раздела “ С ч и т ы в а н и е  Ц А С Д ” , ш аг 1 и 2, и 
проведите подготовку.

2. На главной странице прибора клавиши управления, В1, В2, ВЗ и В4, 
обозначены  следую щ им образом: ВР, PULSE WAVE, MEMORY и SETUP 
соответственно.

3. Для открытия страницы  измерения Ц А С Д  нажм ите клавиш у [PULSE WAVE],

Измерение ЦАСД с автоматической калибровкой АД

b p "....PUISEW  ̂ 1{ MEMOHvTir SETuT

4, Клавиши управления, В1, В2, ВЗ и В4, обозначены  следую щ им образом: ВР, 
AUTO GASP (N), MEMORY и EXIT соответственно

5, М етодика правильной установки манжеты  приведена в разделе “Применение 
манжеты”

6, Чтобы начать изм ерение, нажм ите кпавиш у [AUTO CASP (Л/)]- (N) -  это 
предварительно заданное число АД для ЦАСД.

Примечание:
Предварительно заданное число АД для ЦАСД, (N) обозначает максимально 
допустимое количество измерений АД, которое буд ет использоваться для 
калибровки ЦАСД и количество измерений АД, которы е буд ут проведены в 
автом атическом  режиме. Д ля использования при калибровке ЦАСД 
рекомендуется получить среднее значение по тр ем  показаниям АД. Тем не 
менее, такж е  можно вы полнить измерение ЦАСД, используя всего одно или два 
показания АД.

7. Для быстрого прекращ ения текущ его  измерения нажм ите [EXIT].



8. После каждого изм ерения АД прибор для мониторирования отсчиты вает 15 
секунд перед тем , как начать следую щ ее изм ерение. Если (Л/) = 3, то будет 
проводиться 3 -ое  изм ерение АД.

9. Когда изм ерение заверш ено, м анж ета полностью сдувается, и Ваш и показания  
выводятся на дисплей (систолическое давление, диастолическое давление, 
среднее артериальное д авление и частота пульса). Красная точка показывает, 
что можно провести изм ерение Ц АСД. Более подробную инф ормацию  можно  
найти в разделе “Вывод на дисплей параметров АД"

10. Затем  прибор начнет 5-секундны й отсчет перед началом изм ерения Ц АС Д

С ообщ ение об отсчете

CASP MEASUREMENT IN:

(изм ерение Ц А С Д  через: 5)



11. М етодику для правильной установки датчика на запястье см. в разделе  
“Установка сенсора на запястье".

12. Проверьте, чтобы волны были допустимой формы (разница пиков и 
минимумов долж на быть более 150). При необходимости изм ените положение  
плунжера или отрегулируйте натяж ение рем еш ка до получения  
удовлетворительной формы волн.

13. Н аж м ите [PROCEED] для измерения ЦАСД. Во время изм ерения д ерж ите руку 
неподвижно.

SYS рц CW
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■ НАДЕТЬ НАРУЧНЫЙ СЕНСОР
- ПРОВЕРИТЬ СИЛУ СИГНАЛА
- ПО ГОТОВНОСТИ НАЖАТЬ <PROCEED>

14. Для быстрого прекращ ения текущ его  измерения нажм ите [EXIT].

15. Когда изм ерение заверш ено, всплы ваю щее окно запросит у Вас возраст  
пользователя. И спользуйте клавиши [+] или [ - ]  для увеличения или 
уменьш ения возраста. Н аж м ите [M ALE] или [FE M A LE ] для выбора пола.

16. Для закрытия всплы ваю щего окна запроса возраста и пола нажм ите [EXIT].
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МА
( IPM _ i

( D
,  ВОЗРАСТ ПАЦИЕНТА: 27 

I  У ПОЛ: МУЖСКОЙ

3 [ FEMA1£ EXIT



17. Ваш е артериальное давление, показания Ц АС Д , частота пульса и ряд других 
индексов пульсовых волн выводятся на дисплей. В аш е Ц А С Д  показано в на 
граф ике Ц А С Д  красной точкой • .

18. Подробную инф орм ацию  о парам етрах Ц А С Д  см. в разделе “ В ы в о д  
п о ка за н и й  Ц А С Д  на д и с п л е й ” .

19. Прибор для мониторирования A -P U L S E  CASPro® сохраняет до 2 00  наборов  
всех результатов Ваш их измерений АД и Ц А С Д  в порядке их поступления.

20. Для откпю чения прибора для мониторирования нажм ите клавиш у [P o w er]. В 
противном случае прибор отключится в запрограммированны й момент 
времени.

SYS DIA

117/83
МАР

( 93 )„тна
'■̂ 1 идяти If

Примечание:
Если выполнена последовательность шагов SETUP > DISPLA Y > Окно запроса 
ввода возраста после измерения ЦАСД > Off (см. раздел “Н астр о й ка
п а р а м е тр о в  Д И С П Л Е Я "  на странице 27, чтобы изменить настройки дисплея), 
нажмите [SETUP+] и держите 5 секунд для запуска быстрого всплывающего 
окна ввода возраста. Чтобы закрыть окно ввода возраста, нажмите клавишу 
[EXIT]



Прибор для мониторирования A -P U L S E  CASPro® сохраняет 2 00  наборов  
последних результатов измерений.

Воспроизведение данных измерений из памяти

1, На главной странице прибора клавиши управления, В1, В2, ВЗ и В4, 
обозначены  следую щ им образом: ВР, PULSE WAVE, MEMORY и SETUP 
соответственно.

2. Н аж м ите клавиш у [MEMORY].

Использование функции памяти

-г
SYS WA CASP 

MAP M
( - U " -

PUISEWAVE ] | ME MOR Yj l  5ШР

3. Самы е последние наборы показаний выводятся на дисплей (от самых 
последних до бол ее старых).

4. Н аж м ите [NEXT] или [PREVIOUS] несколько раз для просмотра 200  
сохраненны х показаний.

CAVinMtBI «СИ

тгт-тгт-д-в-
$ys WA CASf
117/83 -MAP рщ
(93)™ . 80 ^  :  Г

nvTjr шв '1 L

REC.n o .: 21 Ном ер записи

10:10000021 
MAY 12,2010 15:30

Идентиф икационны й номер  
Время изм ерения

j  DHJTE-t- j[ NEXT " ][ PREVlboS 1



Формат представления памяти

1. Записи АД показываются с указанием даты, времени и номера записи.

2, Запись ЦАСД п о казы вает  п арам етры  ЦАСД с указанием  даты , врем ени и 
ном ера записи.

SYS OIA CASP
117/83 105
MAP PR   \  r U. U ^

93 )™,Hs 80 BPM 'Z 'n, lu
Г ~ ' >ЙХГ~*П[ HMMIOUS )(~~Dgr/H

REC.n o .: 22 |Н омер записи

10:10000022 
MAY 12,2010 15:33 
Male, 27

Идентификационный
номер
Время измерения 
Пол и возраст



1. Н ажм ите клавиш у [MEMORY] на главной странице прибора (на дисплей будут 
выведены последние сохраненны е показания). Д ля перем ещ ения к записи, 
которую необходимо удалить, используйте [NEXT] или [PREVIOUS],

Удаление записей

2. О днократно нажм ите [DELETE+] для удаления выбранной записи.

3. Для удаления всех записей нажм ите [DELETE+] и держ ите приблизительно 3 
секунды. Появится всплы ваю щ ее окно с запросом подтверждения.

srs DM 
11 _SSSL

'JJI-J,—uv "iW—гг;—г

Запрос подтверждения

Delete all m em ory?

оаян cANcн■'•-̂

4, Наж м ите [DELETE], чтобы удалить все записи. Или нажм ите [CANCEL] для 
отмены операции.



Р уководство по вы явлению  неисправностей

Сообщ ение об  ошибке Корректирующее дей стви е
Calibrator not recognized (калибратор не 
распознан)

Перезапустите прибор. Если сообщ ение сохраняется, 
обратитесь за технической поддержкой в HealthSTATS.

Calibrator measurement error (ошибка 
измерения калибратора)

Повторите сеанс измерения АД.

Cuff under-inflated error
(ошибка -  недостаточный надув манжеты)

Проверить наличие утечек в манжете и месте соединения 
воздушной пробки и насоса.

Insufficient or unstable power 
Change power source and reset device 
(Недостаточное или нестабильное 
напряжение питания. Смените источник 
питания и перезапустите прибор)

Смените источник питания и перезапустите прибор.

Calibrator response time out 
(Задержка ответа от калибратора)

Ошибка времени, вызванная калибратором вследствие 
длительного отсутствия ответа от принимающего 
устройства (>10 секунд).
Перезапустите прибор. Если сообщ ение сохраняется, 
обратитесь за технической поддержкой в HealthSTATS.

Unable to compute CASP, check signal 
(Невозможно рассчитать ЦАСД, 
проверьте сигнал)

Убедитесь, что сигнал и формы волны приемлемы. При 
необходимости измените положение и отрегулируйте 
натяжение ремешка.

Memory read fail
(ошибка считывания из памяти)

Удалите все записи из памяти. Перезапустите прибор. Если 
сообщ ение сохраняется, обратитесь за технической 
поддержкой в HealthSTATS.

Memory write fail 
(ошибка записи)

Удалите все записи из памяти. Перезапустите прибор. Если 
сообщ ение сохраняется, обратитесь за технической 
поддержкой в HealthSTATS.

Corrupted Memory! All data deleted 
(память повреждена! Все данные 
удалены)

Удалите все записи из памяти. Перезапустите прибор. Если 
сообщ ение сохраняется, обратитесь за технической 
поддержкой в HealthSTATS.

Cuff Overpressure
(превышение давления в манжете) Слишком высокое давление в манжете прибора.

Internal System Error -  Reboot system! 
(внутренняя ошибка системы -  
необходима перезагрузка)

Перезапустите прибор. Если сообщ ение сохраняется, 
обратитесь за технической поддержкой в HealthSTATS.



4.3 Вариант исполнения ВРго:

Режим
«время/дата»

Установить время и дату

режим «АМАД» Автоматически измерять артериальное д авление в 
заданны е промежутки времени в течени е  24-часового  
сеанса А М А Д
Записы вать отметки даты и времени для каждого  
измерения
Показать оптимальное натяж ение рем еш ка и пульсаций  
для изм ерения артериального давления
Калибровать ВРго перед началом каждого сеанса АМ А Д  
Ввести систолические и диастолические данны е для  
калибровки
Удалить данны е об А М А Д

Режим 
«подключение к 

ПК»

Загрузить данны е на компьютер, на котором  
установлено программное обеспечение B ProSO ft для  
ф ормирования отчета об артериальном  давлении.



Режим «врем я/ д ата»

Установка времени и даты

Данный режим позволяет установить и вывести на экран время и дату,

1. Н ажм ите и уд ерж ивайте нажатой кнопку +/Std by, чтобы установить верхний ряд 
на вывод секунд или дня недели.

2. Н ажм ите кнопку — , чтобы на 5 секунд вывести на экран день недели и дату  
(месяц и день).

3. Н аж м ите и д ерж и те  нажатой кнопку Mode/Set, чтобы войти в режим настройки  
парам етра врем ени /д аты . Выбранный парам етр загорится.

4. Н аж м ите Mode/Set, чтобы выбрать настраиваемы й параметр. Н аж м ите +/Std 
by или — , чтобы, соответственно, увеличить или уменьш ить величину.

5. Н ажм ите и д ер ж и те  нажатой кнопку Mode/Set в лю бое время, чтобы выйти из 
режима настройки.

•  Н аж м ите, чтобы  
В К Л Ю Ч И ТЬ  или 
ВЫ КЛЮ Ч И ТЬ  
звуковые сигналы.

•  Н аж м ите и 
держ ите, чтобы  
активировать  
подсветку.

•  Н аж м ите и д ерж ите, 
чтобы войти в или —  
выйти из режим а  
настройки.

•  Н ажм ите, чтобы  
переклю чать  
параметры .

•  Н аж м ите и держите, 
чтобы переклю чать  
между секундами и 
днями.

•  Н аж м ите или 
нажм ите и держите, 
чтобы увеличить  
значение.

•  Н аж м ите, чтобы  
посмотреть месяц и 
день.

•  Н аж м ите или 
нажм ите и держите, 
чтобы уменьш ить  
значение

*З в у к о в ы е  с и г н а л ы  п р и м е н я ю т с я  т о л ь к о  к  с е а н с а м  A M  А Д . 

Последовательность установки времени и даты



Р е ж и м  А М А Д  

Н а с тр о й ки  р е ж и м а  А М А Д

Данный режим позволяет установить или изменить настройки парам етров перед  
проведением сеанса АМ А Д .

1, Наж м ите кнопку M o d e /S e t, чтобы выбрать режим А М А Д  (А В Р М ),

Экоан для оежима А М А Д  (А В Р М ) без данных

+ /S td  by

•  Н а ж м и т е , ч т о б ы  
в к л ю ч и т ь  и л и  
в ы к л ю ч и ть  з в у к о в ы е  
с и гн а л ы

•  Н а ж м и т е  и д е р ж и т е ,  
ч то б ы  а к т и в и р о в а т ь  
п о д с в е т к у .

Mode/Set
•  Н а ж м и т е  и д е р ж и т е ,  

ч то б ы  в о й т и  в и л и  
в ы й ти  и з  р е ж и м а  
н а с т р о й к и

•  Н а ж м и т е ,  ч т о б ы  
п е р е к л ю ч а т ь с я  м е ж ц у  
п а р а м е т р а м и .

Н а ж м и т е ,  ч т о б ы  и з м е н и т ь  
н а с т р о й к у  и л и  у д а л и т ь  за п и с ь . 
Н а ж м и т е  и л и  н а ж м и т е  и д е р ж и т е ,  
ч т о б ы  у в е л и ч и т ь  з н а ч е н и е .  
Н а ж м и т е  и д е р ж и т е , ч то б ы  в о й ти  
в и л и  в ы й ти  и з р е ж и м а  
к а л и б р о в к и  и в е р и ф и к а ц и и .

•  Н а ж м и т е , ч то б ы  
и з м е н и т ь  н а с т р о й к у .

•  Н а ж м и т е  и л и  н а ж м и т е  и 
д е р ж и т е ,  ч то б ы  
у м е н ь ш и т ь  з н а ч е н и е .ВР

•  Н а ж м и т е ,  ч т о б ы  
о т к а л и б р о в а т ь , п р о в е р и т ь  
и н а ч а т ь  с е а н с  А М А Д .

•  Н а ж м и т е , ч т о б ы  
п р е к р а т и т ь  с е а н с  А М А Д .

2. Н аж м ите и держ и те  M o d e /S e t, чтобы войти в режим настройки. Изменяемы е  
параметры  загорятся.

3. Н аж м ите + /S td  by  , чтобы увеличить парам етр, удалите данны е А М А Д  и 
войдите в режим калибровки и вериф икации.

4. Н ажм ите —  , чтобы уменьш ить параметр.

5. Н аж м ите В Р , чтобы откалибровать, проверить, начать или остановить 24- 
часовой сеанс АМ А Д .

6. Н ажм ите чтобы В К Л Ю Ч И ТЬ  или В Ы КЛ Ю Ч И ТЬ  звуковые сигналы или 
активировать подсветку на 5 секунд.



Параметры режима АМАД

Постоянные параметры
Интервал Интервал измерений установлен на 15 минут. Э то  даст  

96 измерений за 24  часа.

Длительность отбора 
данных при 
измерении

Длительность отбора данны х ВРго установлена на 8 
секунд. ВРго будет в течение 8 секунд отбирать  
подходящ ие данны е, и затем  выбирать формы волн для 
расчета.

Частота отбора 
данных при 
измерении

Частота отбора данных ВРго установлена на 60  точек в 
секунду.

Период Период для сеанса А М А Д  установлен на 24  ч. ВРго 
автоматически заканчивает сеанс А М А Д  через 24  часа.

Параметры, устанавливаемые по запросу
Удалить запись О бозначается записью Log dEL. П осле загрузки данных 

вы м о ж ете удалить их из памяти и перейти к готовности 
для следую щ его сеанса А М А Д . Н аж м ите +/Std by , 
чтобы подтвердить удаление, и появится сообщ ение о 
выполнении, обозначаем ое символами dOnE.

Звуковые сигналы О бозначается значком звонка ( ^ ) .  Когда сигналы  
В КЛЮ ЧЕН Ы , значок показан на экране ВРго.

Звуковые и визуальные сигналы 

Звуковые сигналы

Рекомендуется, чтобы звуковые сигналы ( ' ^ )  были В КЛ Ю Ч ЕН Ы  для всех сеансов  
АМ АД. Когда данная  ф ункция В КЛ Ю Ч ЕН А , на экране показан значок звуковых 
сигналов, и во время сеанса А М А Д  ВРго будет подавать следую щ ие звуковые 
сигналы:

Начало
измерения

3 коротких гудка во время сеанса А М А Д , подаваемы е  
непосредственно перед тем , как ВРго изм еряет артериальное  
давление.

Повторение
измерения

1 длинный гудок во время сеанса А М А Д , когда ВРго требуется  
повторно сделать изм ерение артериального давления. М ожет  
подаваться до двух раз.

Заверш ение
измерения

1 короткий гудок во время сеанса А М А Д , чтобы показать, что 
изм ерение заверш ено.

Пользователь им еет возможность по своему выбору В К Л Ю Ч И ТЬ  или ВЫ КЛЮ Ч И ТЬ  
звуковой сигнал в лю бое время и в любом режиме.



Начало сеанса А М А Д

В ы б о р  д л и н ы  р е м е ш к а

1. П еред использованием ВРго, измерьте окружность запястья пациента с 
помощью сантим етровой ленты.

2. Вы берите длину рем еш ка в соответствии с приведенной таблицей;

О к р у ж н о с т ь  за п я с ть я Д л и н а  р е м е ш ка

13,0 -  15,0  см 95 мм (3 ,7  дю йм а), малый

1 5 , 0 - 1 7 , 0  см 125 мм (4 ,9  дю йм а), средний

1 7 ,0 - 2 1 ,0 с м 155 мм ( 6,1 дю йм а), большой

> 2 1 ,0  см 185 мм (7 ,3  дю йм а), очень большой

Р ем еш ок недостаточной или слиш ком большой длины м ожет вызвать 
неправильный прижим ВРго к запястью.

3. П еред использованием ВРго убедитесь, что разм ер рем еш ка подходит пациенту. 

С н я т и е  д а н н ы х  д л я  к а л и б р о в к и  

Ш а г1
Расслабьтесь, по меньш ей мере, на 10 минут и сд ел айте  5 или бол ее медленных, 
глубоких вдохов.

Ш аг 2
С делайте 4  изм ерения с помощью  калибратора АД, обернув м анж ету вокруг той 
руки, на которой будет установлен ВРго. Запиш ите систолическое, 
диастолическое давл ение и частоту пульса.

Примечание: Убедитесь, что используется правильный размер. Между 
измерениями должен быть интервал от 30 до 60 секунд. Более подробную  
информацию см. в инструкции по эксплуатации для калибрат ора АД.

Ш а гЗ
Первую группу данны х не учиты вайте. Если какие-то два из оставш ихся 3 данных 
систолического или диастолического давлений отличаю тся более чем на 10 мм 
рт. ст., сд ел айте  больш е зам еров до тех пор, пока отличия последних трех  
последовательны х зам еров для каждого давления не будут находиться в 
пределах 10 мм рт. ст.. Затем  определите среднее по трем  данны м для каждого  
из давлений.

Примечание: Среднее систолическое и диастолическое значения будут  
использоваться для калибровки.

Ш аг 4
С ним ите м анж ету с пациента и выключите калибратор АД.



Подготовка BPro к калибровке
Шаг 5
Убедитесь, что на ВРго правильно установлены  время и д ата  (при необходимости, 
см. раздел “Режим  « в р е м я /д а та » » ).

Шаг 6
Вы берите режим А М А Д  (А ВРМ ).

Нажмите Mode/Set до 
появления экрана, 
соответствующего 
режиму АВРМ (АВРМ)

Шаг 7
Войдите в режим настройки калибровки.

1. Нажмите и 
держите 
Mode/Set, 
чтобы войти в 
режим 
настройки 
калибровки. 
Загорится 
надпись “dEL".

2. Нажмите +/Std by, 
чтобы удалить 
имеющиеся 
данные.

Шаг 8
Введите сред н ее систолическое д авление в ВРго.

1. Нажмите Mode/Set. 
Значение 
систолического 
давления загорится

2. Нажмите или нажмите 
и удерживайте +/Std 

"I by или — , чтобы 
задать значение 
систолического 
давления.

Шаг 9
Введите сред н ее диастолическое давление в ВРго.

1. Нажмите 
Mode/Set
Значение 
диастолическог 
о давления 
загорится.

2. Нажмите или 
нажмите и держите 
+/Std by или — , 
чтобы установить 
диастолическое 
давление.



Ш аг 10
Подтвердите свои данны е для калибровки (например, 124 /84 )

2.

Нажмите и 
держите Mode/Set 
. чтобы выйти из 
режима настройки 
и вернуться в 
режим АМАД 
(АРВМ).

Нажмите и 
держите +/Std 
by, чтобы войти в 
режим 
"Ожидание".

Установка ВРго на пациенте 
Ш аг 11
Разм естите указательны й, средний и безымянный 
пальцы на запястье пациента, чтобы нащ упать  
лучевую артерию .

П р и м е ч а н и е :  В Р го  д о л ж е н  у с т а н а в л и в а т ь с я  н а  
з а п я с т ь е  т о й  р у к и , н а  к о т о р о й  с н и м а л и с ь  п о к а з а н и я  
д л я  к а л и б р о в к и .

Ш аг 12
О пределите зону, в которой пульс лучевой артерии  
ощ ущ ается сильнее всего, она обычно находится под 
средним пальцем.

Ш аг 13
Р азм естите плунжер датчика над этой зоной, в 
качестве направляю щ ей используйте белы е указатели  
по обеим сторонам корпуса датчика.

П р и м е ч а н и е :  П е р е д  у с т а н о в к о й  В Р го  в ы  м о ж е т е  
н а н е с т и  н а  о б л а с т ь  з а п я с т ь я  к р е м  B e tn o v a te ™  и л и  
е г о  а н а л о г , ч т о б ы  м и н и м и з и р о в а т ь  р а з д р а ж е н и е  
к о ж и  в о  в р е м я  с е а н с а  А М А Д .

Ш аг 14
Придерживая плунжер на одном месте, вставьте  
ремеш ок в направляю щ ую , потяните ремеш ок, чтобы  
закрепить его на липучке. На экране появится надпись  
Std by, а затем  rE A d y , если пульсации являются  
приемлемы ми, о чем будет свидетельствовать  
индикатор пульса. Н а индикаторе должно быть не 
м енее 4 сегм ентов шкалы индикатора. При 
необходимости, изм ените положение плунжера или 
отрегулируйте натяж ение рем еш ка до тех пор, пока на 
экране не появятся эти два сообщ ения. Напом ните  
пациенту держать запястье неподвижным.



К а л и б р о в к а  B P ro  

Ш аг 15
Когда на дисплее показана надпись rE A d y  с постоянными пульсациями и, по 
меньш ей мере, 4  сегм ентам и шкалы индикатора пульса, наж м ите кнопку В Р , 
чтобы провести калибровку ВРго. Н е забы вайте д ерж ать  запястье неподвижно. 
Этот ш аг займ ет приблизительно 12 секунд

Индикатор
пульса

Нажмите
здесь

После успеш ного проведения калибровки на экране будут показаны  данны е  
калибровки и частоты  пульса.

П р о в е р к а  к а л и б р о в к и  

Ш аг 16
Чтобы проверить калибровку, в течен и е  2 минут нажм ите кнопку ВР  снова, чтобы  
активизировать изм ерение. Н е забы вайте держ ать  запястье неподвижно. Этот  
ш аг займ ет около 12 секунд.

Если результаты проверки положительны, частота пульса, данны е систолического  
и диастолического давления появятся на экране, а в левом верхнем углу 
покажется индикатор А М А Д  (точка). ВРго начнет снятие изм ерений с заданным  
интервалом, равным 15 минут, и будет продолжать эти измерения 24  часа. 
Индикатор будет показывать, что ведется АМ АД.

П р и м е ч а н и е :  Д а н н а я  п р о в е р к а  д о л ж н а  б ы т ь  в ы п о л н е н а  з а  2  м и н у т ы , в  
п р о т и в н о м  с л у ч а е  н а  э к р а н е  п о я в и т с я  н а д п и с ь  C A L  F A IL  , и  в а м  п о т р е б у е т с я  
п р о в е с т и  п о в т о р н у ю  к а л и б р о в к у  ВРго.



П о в т о р н а я  к а л и б р о в к а  В Р г о  

Ш аг 17
Во время проверки на ВРго м ожет появиться лю бое из представленны х д ал ее  
сообщений:

■ P O S  AdJ: Д ан н о е  сообщ ение м ожет быть вызвано движ ением  запястья или 
неправильным разм ещ ен ием  датчика во время проверки. О трегулируйте  
положение датчика  по м ере необходимости, держ ите запястье неподвижным, и 
затем  снова наж м ите кнопку ВР

■ C A L  FA IL: Д ан н о е  сообщ ение появляется, возможно, потому, что показания  
находятся ВН Е пределов ±10 мм рт. ст. от данны х калибровки, что могло быть 
вызвано движ ением  запястья или неправильным расположением  датчика во 
время проверки. О трегулируйте положение датчика, если необходимо, и 
повторите калибровку ВРго следую щ им образом:
► Н аж м ите M o d e /S e t до появления обозначения реж им а А М А Д  (А В Р М ) на 

экране.
► В режиме А М А Д  нажм ите и держ ите + /S td  by  , чтобы войти в режим  

калибровки. Появятся надписи P O S  и S td  by.
► Повторите ш аги 15 и 16 для проведения повторной калибровки.



■ ДЕРЖИТЕ запястье неподвижно приблизительно в течен и е  1 2 -1 5  секунд во время 
измерений для получения оптимальны х результатов. Последует 3 гудка, 
предупреж даю щ ие Вас непосредственно перед началом цикла измерений. Просто  
расслабьтесь, д ерж и те  запястье неподвижно и нормально ды шите.

■ СТАРАЙТЕСЬ сохранять безопасное расстояние от 0 ,5  до 1 м (от 1,6 до 3 ,3  футов) 
между ВРго и источниками электромагнитного излучения, такими как 
микроволновая печь, телевизор или мобильные телеф оны , когда изм еряете  
артериальное давление. Более подробную инф ормацию  можно найти в данном  
руководстве в разделе «Заверения изготовителя в отнош ении Э М С ».

■ НЕ используйте ВРго, если кожа повреждена или раздраж ена. О братитесь к 
Ваш ему врачу, если у Вас проблемы с кожей.

■ НЕ дел ай те  активны х ф изических упражнений во время сеанса АМ АД.
■ НЕ подвергайте ВРго воздействию  крайних тем ператур, влажности или прямого  

солнечного света.
■ НЕ погружайте ВРго в воду. ВРго обл ад ает умеренной водостойкостью (IP X 2 ). При 

намокании используйте сухую ткань для протирки ВРго.

Меры предосторожности при использовании



Индикатор А М А Д  (точка) в левом верхнем углу Ж К  экрана показы вает, что запущ ен  
сеанс АМ АД. О н исчезнет, как только сеанс будет заверш ен или прерван. Сеанс  
А М А Д  останавливается автоматически через 24  часа.

Чтобы прервать сеанс А М А Д  до его заверш ения, вы просто м ожете снять ВРго с 
запястья и отложить. ВРго будет продолжать делать  попытки измерений, д аж е  если 
оно было снято. Устройство будет издавать звуковые сигналы во время этих 
попыток, но вы м ож ете не обращ ать на них внимание. Если вы не ж ел аете , чтобы  
гудки вам меш али, вы полните описанны е ниже действия. В лю бом случае данные, 
которые уже были сняты, будут сохранены  в ВРго.

Завершение сеанса АМАД

Шаг 1
Вы берите режим А М А Д  (А В Р М ). Экран переклю чится с данны х калибровки на 
время калибровки.

Индикатор
Нажмите 
Mode/Set до 
появления 
обозначения 
режима АВРМ 
на экране.

Частота пульса 
и время 
калибровки

Данные калибровки

Дата
калибровки

Время
калибровки

Шаг 2

1. Нажмите и 
держите 
Mode/Set.

Нажмите и держите ВР. 
Индикатор АВРМ в левом 
верхнем углу исчезнет, и сеанс 
АВРМ будет прерван.

ШагЗ

Индикатор
исчез

Нажмите и 
держите Mode/Set, 
чтобы вернуться в 
режим АВРМ.



После сеанса А М А Д

Выгрузка данных АМАД в компьютер 

Ш а г1
Установите П рограм м ное обеспечение BProSO ft на компьютер. Подробны е  
инструкции приведены  в руководстве пользователя BProSOft.

Ш аг 2
Вставьте U S B -разъ ем кабеля передачи данны х ВРго в U S B -порт компьютера  

Ш а гЗ
Вставьте колпачок на другом конце кабеля в ВРго до щ елчка, как показано ниже;

Поднимите
защелку

Держите 
колпачок под 
небольшим 
углом

а) Приподним ите защ ел ку на колпачке Ь) Н аж м ите на колпачок в
U S B -кабеля передачи данны х ВРго. 
Совм естите три 3 контактных 
штыря с портом связи, д ерж а  
колпачок под небольш им углом к 
торцу ВРго.

направлении торца ВРго. 
Убедитесь, что колпачок вошел в 
ВРго вровень с его поверхностью.

с) Н аж м ите на защ елку, чтобы  
закрепить колпачок на ВРго.

d) После того, как колпачок должным  
образом будет защ елкнут, 
послышится звук щелчка.

Ш аг 4
При необходимости активируйте или повторно активируйте ВРго. Подробны е  
инструкции см. с руководстве пользователя BProSOft.

Ш аг 5
Н ажм ите кнопку M o d e /S e t, чтобы выбрать режим P C  C o n n .



Запустите программу B P roS O ft и нажм ите на иконку D o w n lo ad .

Ш аг 7
Закройте диалоговое окно после того, как выгрузка будет заверш ена.

П р и м е ч а н и е :  П о л н ы е  и н с т р у к ц и и  п о  в ы г р у з к е  д а н н ы х  А М А Д  н а  к о м п ь ю т е р , 
а н а л и з у  и  з а п о м и н а н и ю  д а н н ы х  и  ф о р м и р о в а н и ю  о т ч е т а  см . в  Р у к о в о д с т в е  
п о л ь з о в а т е л я  B P ro S O ft.

У д а л е н и е  д а н н ы х  А М А Д

Для удаления данны х А М А Д  (А В Р М ) выполните следую щ ие действия:

Шаг 6

1. Нажмите
Mode/Set, ^  
чтобы перейти 
в режим АВРМ. 
Сразу загорятся 
данные и время 
калибровки.

4. Нажмите и 
держите 
Mode/Set. 
чтобы выйти из 
режима 
настройки и 
вернуться в 
режим АВРМ.

2. Нажмите
Mode/Set, пока 
не появится 
сообщение 
Tog dEL". 3. Нажмите +/Std 

by, чтобы 
удалить данные 
АВРМ.

Данны е А М А Д  теперь удалены  и ВРго готово к следую щ ем у сеансу АМ АД.



О бслуж ивание и рем онт

Зам ена батареи

1. Вставьте м онету подходящ его  
разм ера в паз, как показано на 
ф отограф ии.

2. М онетой поверните крышку батареи  
в направлении против часовой  
стрелки до открытия крышки.

3. Сним ите батарею  и вставьте новую. 
Убедитесь, что положительны й  
полюс расположен наверху (знак

4. Верните крышку на место, с 
помощью монеты поверните по 
часовой стрелке до фиксации.



Снятие ремешка

Пружинный
стержень

Скобка

Острие

1. Вставьте острие инструмента для  
снятия рем еш ка в одно из 
отверстий скобки, в которой  
расположен пружинный стержень.

2. Н адавите на кончик инструмента и 
слегка потяните за рем еш ок в 
направлении от скобки.

Установка ремешка

К»;

1.

Вилка

Вставьте один конец пружинного  
стержня под накпоном в одно из 
отверстий скобки.

2. Вставьте вилку инструмента для 
снятия в канавку в верхнем конце 
пружинного стержня и нажмите. 
М едленно установите стержень в 
нормальное полож ение и отпустите  
вилку. Вы услы ш ите щелчок, если  
пружинный стержень займ ет  
правильное положение в отверстии  
скобки. С легка потяните за  
ремеш ок. Если пружинный 
стержень не см ещ ается , ремеш ок  
был установлен правильно.



Руководство по поиску неисправностей

Описание Возможная причина Корректирующее
мероприятие

Отсутствует шкала пульса Полож ение датчика не 
подходит для снятия 
показаний.

CAL

a) О трегулировать  
положение датчика так, 
чтобы плунжер  
располагался над  
областью  с самыми  
сильными пульсациями  
(см. раздел “Установка  
ВРго на пациенте").

b )  Если проблем а не 
устранена, обратитесь в 
H ea lth S TA T S  или к 
уполномоченному  
представителю

Полная шкала, нет 
пульсаций

CAL

s td  Ь!1

П еренасы щ ение  
сигналом. Возможно, 
ВРго затянут слишком  
туго.

a) О слабить или 
перезакрепить ремеш ки  
В аш его ВРго (см. раздел  
“Установка ВРго на 
пациенте").

b ) С легка подвигать плунжер, 
чтобы стряхнуть частицу, 
которая могла  
препятствовать его  
движению .

c ) Если проблем а не 
устранена, обратитесь в 
H ea lth S TA T S  или к 
уполномоченному  
представителю .

Р 0 5 ^
BP\t I

fldJ

a) Возможно, вы двигали  
запястьем во время  
снятия показаний.

b )  Возможно, Ваш  ВРго 
сдвинулся по 
отнош ению  к 
положению , в котором  
он были во время  
преды дущего  
измерения ВР.

Д ерж ать  запястье  
неподвижно во время  
измерений. Повторно  
отрегулировать или 
перезатянуть ВРго (см. 
раздел “Установка ВРго на 
пациенте").

Записи преды дущих  
данны х АД отсутствуют.

HSTBP\ Т

Записи будут доступны  
только после того, как вы 
успеш но проведете  
калибровку В аш его ВРго и 
вы полните замеры  ВР.



5.1 Варианты  исполнения A-PULSE CASPal, A-PULSE CASPro

О ч и с т и т е  о с н о в н о й  б л о к  п р и б о р а  и  м а н ж е т у  м я г к о й ,  ч у т ь  в л а ж н о й  
т р я п к о й .  В с е г д а  п р о т и р а й т е  п о в е р х н о с т ь  м а н ж е т ы  м е ж д у  и с п о л ь з о в а н и е м  
р а з л и ч н ы м и  п а ц и е н т а м и  д л я  п о д д е р ж а н и я  г и г и е н ы .  В  э т и х  ц е л я х  м о ж н о  
и с п о л ь з о в а т ь  и з о п р о п и л о в ы й  с п и р т  ( И П С ) .

О чистка прибора

К о р п у с  и  д е т а л и  п р и б о р а  м о ж н о  п р о т и р а т ь  ч и с т о й ,  в л а ж н о й  т к а н ь ю  д л я  
у д а л е н и я  п о в е р х н о с т н ы х  з а г р я з н е н и й .  Р е к о м е н д у е т с я  о ч и щ а т ь  
п о в е р х н о с т ь ,  к  к о т о р о й  п р и к а с а л с я  п а ц и е н т ,  н а п р и м е р ,  ж г у т ,  п е р е д  
п р и м е н е н и е м  н а  д р у г о м  п а ц и е н т е  д л я  с о б л ю д е н и я  г и г и е н ы .  Р е к о м е н д о в а н  
с л е д у ю щ и й  м е т о д .

5 Уход, экспл уатация  и техническое обслуж ивание______________

Очищ аю щ ие средства

■ A S E P T I - z y m e ®  ( E C O L A B  I n c . )  и л и  с х о ж и е  ф е р м е н т н ы е  о ч и с т и т е л и
■ T R I A D ®  с р е д н и й  с п и р т  p r e p  p a d  ( 7 0 %  и з о п р о п и л о в о г о  с п и р т а  p a d  и л и  

э к в и в а л е н т )
■ В о д а

Способы очистки

О ч и с т и т е  и  п р о д е з и н ф и ц и р у й т е  п о в е р х н о с т ь  п р и б о р а ,  к  к о т о р о й  
п р и к а с а л с я  п а ц и е н т ,  в к л ю ч а я  з а д н ю ю  с т е н к у  к о р п у с а  п о д к л а д к и ,  ж г у т ,  
к о р п у с  д а т ч и к а  п о д к л а д к и  и  п о р ш е н ь ,  а  и м е н н о :

1. Т щ а т е л ь н о  п р о т р и т е  п о в е р х н о с т ь  в а т о й ,  с м о ч е н н о й  в о ч и щ а ю щ е м  
р а с т в о р е  A S E P T I - z y m e

2 . Т щ а т е л ь н о  п р о т р и т е  п о в е р х н о с т ь  ч и с т о й  в а т о й ,  с м о ч е н н о й  в ч и с т о й  
в о д е  д л я  у д а л е н и я  р а с т в о р а  A S E P T I - z y m e .

3 П р о д е з и н ф и ц и р у й т е  и  п р о т р и т е  п р и б о р  с п и р т о в о й  с а л ф е т к о й  д л я  
и н ъ е к ц и и  ( P r e p  P a d s ) .  Д а й т е  в ы с о х н у т ь  п е р е д  и с п о л ь з о в а н и е м .



Для варианта исполнения A-PULSE CASPro необходима замена 
подушечек сенсора и стабилизатора.

Замена подушечек сенсора и стабилизатора:

1. Удалите старую подушечку
2. Очистите поверхность перед установкой новой подушечки
3. Удалите бумажную полоску с новой подушечки
4. Установите новую подушечку клеяшейся стороной вниз
5. Подровняйте подушечку под сенсор/стабилизатор и приклейте 

нажатием

Сервисное обслуживание

Прибор предназначен для длительного срока службы. Рекомендуется 
проверять прибор каждые два года для обеспечения правильного 
функционирования и точности. Свяжитесь с HealthSTATS или 
уполномоченным лицом для получения подробной информации.

Прибор не предназначен для обслуживания пользователем. Если у вас 
возникли технические проблемы с прибором, обратитесь в службу 
HealthSTATS или уполномоченному лицу.



Корпус Ж К  экрана ВРго и детали можно протирать чистой, влажной тканью  для  
удаления поверхностного загрязнения. Рекомендуется чистить поверхности, 
контактирую щ ие с пациентом , между использованием различны ми пациентами  
для соблю дения правил гигиены. Рекомендуется следую щ ий метод.

Чистящие средства
■ A S E P TI-zym e®  (E C O L A B  Inc.) или эквивалентное м ою щ ее средство с 

водорастворимы ми ф ерм ентам и
■ Диски TR IAD® с пропиткой умеренного спиртового раствора (Диски с пропиткой 

70%  изопропилового спирта или эквивалента)

Этапы чистки
О чистите и продезинф ицируйте поверхности ВРго, контактирую щ ие с пациентом, 
включая подкпадку задней части корпуса, ремеш ки, подкладку корпуса датчика и 
плунжер следую щ им образом:

1. Тщ ательно протрите поверхности чистой хлопковой ватой, пропитанной  
чистящ им раствором A S E P T I-zym e.

X
2. Тщ ательно протрите поверхности чистой хлопковой ватой, пропитанной чистой 

водой для удаления A S E P T I-zym e.

3. П родезинф ицируйте и протрите ВРго диском, пропитанны м спиртом. 
Д ождитесь высыхания перед использованием.

Р е м о н т

ВРго не подлежит ремонту пользователем. Если вы обнаружили какую -либо  
техническую  проблему, связанную  с ВРго, обратитесь в H ea lth S T A T S  или к 
уполномоченному представителю .

Датчик давления ВРго долж ен проходить тестирование кажды е два года для  
обеспечения правильности ф ункционирования и точности устройства. Подробную  
инф ормацию  вы м ож ете получить в H ea lthS TA TS  или у уполномоченного  
представителя.

5.2 Вариант исполнения ВРго
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